
10

decreto de Ivon 4. 223 et 5. 44. Lo de las Paleas tanbien avisare como están en
mys libros viejos; lo que me acuerdo es que hai pocas en el testo y muchas en la
margen y muchas mas faltan. No me acuerdo que este el nombre dividido como
V(uestra) m(erced) escrive PA al principio y LEA al fin, ahunque en VACAT esta
dessa manera. En los scholios de Juan Teutónico de la 4 collect(io) esta citado
este mismo Palea y es señal que tenían su recopilación. Tanbien se cita otra
copilacion de extravag(antibus) de Alano que no es ninguna de las que yo he
publicado; no se si V(uestra) m(erced) haura topado con ella. Las paleas en todos
los libros están sin glossas. Lo del pancarpo es muy principal cosa para la
novella de Consulib(us). En Festo creo que hai dos palabras. Lo de Pacomio no
me acuerdo; yo lo tornare a buscar. Arias Montano ya deshizo la machina de las
centurias con que holgué mucho. N(uestro) S(eñor) guarde a V(uestra)
m(erced). En la Selva de Tarragona a quatro de hebrero.

de V(uestra) m(erced)
A. A. electus Tarracon(ensis).
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Caes. B-7-7 lligall XII (còpia)
Flores, "Respuestas...", p. 168.

25-4-77

Muy R(everen)do y muy mag(nifi)co S(eñ)or [P. Chacón].
Algunos días ha que respondí a la postrera de V(uestra) m(erced) que era de 5 de
Dez(iembr)e y por tener my Librería en Tarrag(on)a y yo no estar aquí dexe de
responder a lo que V(uestra) m(erced) escrivia que desseava saber como estava

5 el cap. sicut sancta 12. dist. en my Gratiano antiguo: si estava como
comunmente se imprime o como esta en la Panormia de Ivon y agora he tenido
sazón de miralle y veo que no diffiere de los impresses sino en las palabras
constitutiones vel consuetudines porque en aquel libro esta sola la palabra
consuetudines. El lugar de la Panormia esta tanbien en el decreto de Ivon parte 4

10 c. 211 et 223 y en la p. 5 c. 44. Pareceme bien lo que V(uestra) m(erced) escrive
que en Grat(iano) de dos capítulos han hecho uno. Quanto a las Paleas he mirado
en el mismo libro antiguo todos los lugares dellas en las distintiones del decreto
de Gratiano y hallo algunos capítulos que en los impresses tienen el nombre de
Palea que allí están sin aquel nombre ni otra señal escritos. Destos son dist. 42 c.

15 6 Oratorium (el qual esta en parte repetido en la margen no se por qual ocasión)
et dist. 63 c. 31 ínter nos et c. 32. Constitutiu et dist. 100 c. 7 non multum.
Otros hai que del todo se dexan sin mención ninguna dellos; destos son dist. 18
c. 16 annis singulis. disí. 23 c. 13 ex epístola, dist. 32 c. 2. multorum. dist. 34
c. 3 Omnib(us) dist. 50 c. 46. frater. dist. 54 c.3 Magnus et c. 6 de servorum et

20 c. 8 de reb(us) dist. 61 c. 14 in ordinatione. dist. 75 c. 6 quando et dist. 81
c. 21 sed si forte et c. 22 si quispiam. dist. 91 c. 2 presbyter mane. dist. 96 c.
14 Constantinus. dist. 100 novit. Otras paleas hai que ahunque faltan, esta con
señal de tinta colorada escrito Pal. allí junto en la margen y no se ponen las
palabras, destas son dist. 27 c. 7 nam si. dist. 31 c. 5 nam sicut. dist. 34 c. 2

25 Ep(iscopu)m (aqui esta con tinta negra de otra mano: hie dee. pa.) dist. 35 c. 5
Venter (aqui también esta de negro escrito: hic duae) c. 6 Vinolentum. dist. 38 c.
14 Locutio ( en el c. 36 in fine esta Pal. y de negro: HI. pa. des. creo que faltan
c. 13 indignum et d. c. 14 et c. 15 ecclesiastica). En otras partes esta señalado de
negro solamente de ruin letra como es dist. 18 c. 1 de. pa. (hoc est, deest palea)

30 esta en el principio desta dist. y en la gl(osa) del c. ult(imo) dist. 17 se hace della
mención con estas palabras: Ubi autem alter praeminet dignitate, secus, ut in
prox(ima) palea. Soi de opinión que se escrivà en el fin de la d. dist. 17. Vide 1
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collect(io) c. 8. de elect(ione). En la dist. 18 c. 11. esta en la margen Pal(e)a dee.
dist. 34 c. 6 hic alia: esta en la margen del c. 5. En la dist. 44 c. 7 nullus
p(res)b(yte)ror(u)m TTI pa. des. (hoc est tres paleae desunt) esta en la margen.
Lo qual se entiende de los capítulos 7. 8 y 9. En la dist. 50 c. 40 Hic duae: esta

5 en la margen por este c. y por el 41 si quis homicidium. En la dist. 54 c. 16 si
quilibet. Hic HI des. por los capítulos 16. 17. y 18. En la dist. 64 c. 3 de
abiectione. Hic deest. En la dist. 96 c. 13 Constantinus. Hic deest una. Este
libro es de los mas antiguos que Bart(olomaeus) Brix(iensis) y tiene otras glosas
differentes de las comunes de Juan Teutónico. En Tarrag(on)a he hallado un libro

10 bien antiguo con este titulo. Incipit liber qui vocatur Amilarius y después
comiença Presbyteri, cum ad Synodum evocati convenient etc. Hele cotejado con
un impresso en Moguntia 1549 intitulado speculum antiquae devotionis donde
hai diversos libros de officio missae y el primero es Amalarius Archiep(iscopu)s
Treverensis ad Ludovicum Imp(eratorem) y comiença Gloriosissime Imperator y

15 no es el mismo libro. Tiene muchas cosas del mismo argumento y de lo que
escriven Isidoro de divinis officiis y Rábano su simia de clericorum institutione.
Bien he hallado muchos pedaços deste libro en unos fragmentos de Cario Magno
de veteris ecclesiae ritib(us) publicados por Volfango Lazio con Rábano de
virtutib(us) impresso en Anvers 1560, pero en este mió esta mejor ordenado y

20 mas cumplido. He topado con algunos testos de Gratiano como es la postrera
parte del cap. sancta Ro(mana) eccl(esia) dist. 15 sobre el poner las liciones de la
sagrada escritura entre el año, el qual pedaço ahunque este en Burchardo y en
Ivon no esta en los concilios y me maravillo que V(uestra) m(erced) no lo
notasse notando otras cosas menores. También hallo el cap. in die resurrectionis,

25 de consecr(atione) dist. 5 como de Gregorio VE y por tal le cita este libro
ahunque no se halle en los registros. Assi mesmo he hallado el cap. 1 de
consecr(atione) dist. 3 que en este libro comiença Denuntiandum y en los
impresses pronuntiandum. ítem el cap. triforme de consecr(atione) dist. 2 que se
atribuye falsamente a Sergio Papa. Este testo esta en los fragmentos de Carlos

30 pag. 80 mas cumplido y creo que el error se tomo deste libro porque dize
Sergius Papa constituit, ut tempere confractionis dominici corporis agnus Dei a
clero et populo decantetur. Triforme est corpus Christi eorum etc. V(uestra)
m(erced) nota este cap(itulo) con tres puntos creo que le haura hallado en otro
author como Rábano o Isidoro o en este de Carlos. De todo esto he querido dar

35 aviso a V(uestra) m(erced) ahunque no se en quanto lo tendrá. Ya embie my
parecer sobre los capitules rayados que no se hallavan en decretistas y sobre la
menuderia de otros lugares de Gratiano y sobre los capitulos de las distintiones.
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Desseo que hayan llegado y que haya algo de provecho. Acá no me faltan
embaraces pero todavía hurtare algunos ratos para entender en cosas de letras.
Desseo saber que V(uestra) m(erced) tenga salud y que me escrivà mas a
menudo. N(uest)ro S(eñ)or guarde a V(uestra) m(erced). En Tarrag(on)a a XXV

5 de Abril MDLXXVn.
Escrito lo de arriba por cartas de la corte tengo aviso de un libro antiguo que se
ha hallado de un decretista que no es ninguno de los conocidos pártese en XV
Libros y hai testos de Urbano II i de otros Papas y concilios y capitulares.
Tanbien se ha hallado el concilio 2 Constantinopolitano griego que yo no lo havia

10 visto en ninguna parte cumplido. Estos dos libros me embiaran presto, ítem he
hallado en un priorado de Escornalbou desta diócesi tres libros antiguos: el uno
es las decretales de Gregorio 9 sin glossa con otros testos de Innoc(entio) 4 que
están en el sexto; el otro esta con titulo Ordo sive de ordine y pone la orden y
cerimonias del breviario y missal según la regla de san Rufo y hai algunos

15 pedaços del Amilano de arriba que en este se dice Amelado y el cap. 1 de
consecr(atione) d. 3 se dize alli ser ex concilio Lugdun(ensi) c. 3 como en Ivon y
Gratiano. El 3Q es sin nombre de author con este titulo: Incipit líber de qualitate
caelestis patriae ex beator(um) patrum opusculis excerptus. Reverentiss(imo) in
Chr(ist)o patri Villelmo etc. Cum sis Unicum etc. Pártese en tres partes. El titulo

20 sobre dicho es de la p(rimer)a parte; en la 2- trata quib(us) sanctis operib(us)
beata vita acquiratur; en la 3§ parte de qualitate supplicii. Hai muchos fragmentos
de diversos libros de santos y dellos los mas modernos son Isidoro y Prospero y
Ildefonso y Julián Pomerio y Beda. En este libro no he topado cosa de Gratiano
de importancia ahunque creo que hai algunas cosas buenas. Quando las hallare

25 avisare a V(uestra) m(erced).
de V(uestra) m(erced)

A. A. Archiep(iscopu)s Tarracon(ensis).
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Caes. B-7-7 lligall XII (còpia)
Flores, "Respuestas...", p. 170.

22-2-78

Muy R(everen)do y muy mag(nifi)co Señor [P. Chacón].
Muchos dias ha que no tengo cartas de V(uestra) m(erced) ni respuesta de las
que tengo escritas y creo que sea culpa de los desastres de los correos. No
querría que por poca salud de V(uestra) m(erced) huviesse dexado de escrevirme

5 que por negocios y estudios y otras ocupaciones menos me pesaria. Con las
postreras embie ciertos papeles sobre los capitules de Gratiano que V(uestra)
m(erced) noto con rayas y sobre los de las distinciones y agora embio lo que toca
a las qüestiones y lo demás de Gratiano, bien creo que la mayor parte de lo que
embio es superfluo pero puede ser que en alguna cosa haura aprovechado esse

10 trabajo. Si en lo que hago mención de libros de mano Cesaraug(usta)no,
Tarraconenses, Veronense, Anglico etc. querrán que embie las palabras mas
cumplidamente avisenme por duplicadas. Por muchos respetos espero con
desseo al S(eñ)or Ob(is)po de Lérida y entre otros es por saber en que estado
queda la emendacion del Decreto y sospecho que a V(uestra) m(erced) quedara el

15 cargo de acabar lo començado o por ventura de començar lo mal començado de
otra manera mejor. El abaco de v(uestra) m(erced) recebi dias ha y los concilios
de León y Eugenio y las addiciones de los Capitulares. Lo de Nicolao ad
consulta Bulgaror(um) espero y si hai otra cosa curiosa. Ambrosio de Morales
acabo la segunda parte de su historia y antigüedades de España en la qual se

20 contiene la historia de los Reyes Godos. Pone muchas piedras y medallas
antiguas y hace mención de muchas escrituras que ha visto. No falta que
reprehender a los que se huelgan mas dello que no yo. Lo que me maravillo es
que en su profession sabe poco especialmente de lo antiguo. Gerónimo Curita
imprime un chronico Latino sacado de su historia Aragonesa y promete imprimir

25 en Tarrag(on)a la otra parte de sus ármales. Esperóle con desseo para mayo.
Muriosenos el presidente Covarrubias con gran lastima de sus amigos y perdida
mayor de su hermano. De Alvar Gómez tengo a menudo cartas y emendaciones
de Isidoro o las acabara o nos acabara algun dia. Aqui pienso imprimir un libro
de los nombres propios de los Digestos y otro de los concilios provinciales de

30 Tarragona donde me hallo con salud a Dios gracias el qual guarde a V(uestra)
m(erced). En Tarrag(on)a a XXH de Hebrero MDLXXVm.

a servi(ti)o de v(uestra) m(erced)
A. A. Archiep(iscopu)s Tarracon(ensis).
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Caes. B-7-7 lligall XII (còpia)
Flores, "Respuestas...", p. 171.

18-5-80

Muy R(everen)do y muy mag(nifí)co Señor [P. Chacón],
Por carta de Pedro Molían de quatro de Abril se que ha recebido unos quadernos
de un libro myo de legib(us) et senatusconsultis que por miedo que no se
imprimiesse lo que alia estava sin esto se ha embiado y me escrive que tiene

5 ciertas dudas que se han de resolver con my parecer y el de V(uestra) m(erced)
que sera el mas acertado; assi he querido escrivir a V(uestra) m(erced) el mió y
V(uestra) m(erced) mandara executar lo que fuere servido. Quanto al proemio yo
querría que en el se contasse la verdad que yo hize esse libro en Boloña el año de
1544 y lo tenia dedicado a un hermano mió que murió después. Vine a Roma y

10 cerca del año 1555 le añadi el principio y puse en limpio lo que embie hasta la ley
Cilitia. Después viendo que otros havian publicado esse argumento y teniendo
otras ocupaciones dexe essa segunda edition imperfecta y porque micer Pyrrho
Tharo tenia my original de la primera edición y lo quena publicar fui avisado si
quería mudar algo o si tenia otra copia mas cumplida y assi fueron alia essos

15 quadernos. Este proemio lo haga quien V(uestra) m(erced) o Molían ordenaren y
V(uestra) m(erced) lo revea y emiende sin consultar comigo.
Quanto a la differencia de las leyes del índice y el libro que alia tienen va poco en
ello y lo que toca a la ley Hostilia es tan poco que no es nada porque en dos
exemplares que aquí tengo hai solamente estas palabras: Hostilia. Vide in

20 Instit(utionibus) de his per quos agere poss. in prin(cipio). Lo demás se puede
poner como alia esta assi en lo de legib(us) como en lo de senatusconsultis. Es
verdad que lo de las leyes de las doze tablas quema se pusiesse por si y mi
intención era en la segunda edition hazer libro por si dellas y assi se quito de la
orden del ABC: pero agora se haura de poner antes de los senatusconsultos

25 haziendo alguna mención desto en el proemio o en pocas palabras antes de poner
las mías. En el libro de nominib(us) propriis hai muchas cosas a proposito destas
mismas leyes y senatusconsultos pienso que con estas galeras yra la caxa dellos.
Desseo saber en que anda lo de Gratiano que pienso con la ausencia y muerte del
Obispo de Lérida se haura cortado el hilo y sus libros desseava tenerlos y no

30 estol concertado con el que los tiene. Solamente he sacado algunas copias de
algunos de mano para lo que agora trato de my epitome de concilios. Desseo
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saber en que entiende V(uestra) m(erced) y M(icer) Latinio Latini y como les va
de salud al qual mande dar mys encomiendas. Su Mag(esta)d esta a los confínes
de Portugal muy poderoso y los Portugueses se defienden solamente con
palabras. Tienese buena esperança de concierto. Dios lo haga y guarde a
V(uestra) m(erced). En Tarrag(on)a a XVIH de Mayo MDLXXX.

Servidor de V(uestra) m(erced)
A. A. Archiep(iscopu)s Tarracon(ensis).
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Vat. Lat. 6194 f. 3 (original i inèdita)1

Esc. j-II-22 f. 146
6-1-81

Ill(ustriss)imo y R(everendiss)imo Señor [Cardenal Sirleti].
Del Dotor Pedro Molían tengo aviso algunas vezes de como lo passa v(uestra)
s(eñoria) Ill(ustrissi)ma en cosas de su salud a ratos con trabajo, y otros no tanto
y en lo que toca a estudios que nunca pierde v(uestra) s(eñoria) Ill(ustrissi)ma la

5 buena costumbre que siempre ha tenido y también me representa la mucha
merced y favor que me haze en tener memoria de este su antiguo servidor de que
me siento no poco obligado. El mismo me escrive el buen acogimiento que de
ordinario ha hallado en v(uestra) s(eñoria) Ill(ustrissi)ma a lo que yo creo por
sus muchas buenas partes y virtud y por la grande humanidad de v(uestra)

10 s(eñoria) Ill(ustrissi)ma que no puede faltar de favorecer a semejantes personas.
Y assi suplico a v(uestra) s(eñoria) Ill(ustrissi)ma que si algo se puede añadir a la
merced que hasta agora se le ha hecho por esta mi intercession lo muestre en las
ocasiones que ay se le pueden offrecer ayudándole con su authoridad pues
hallende de que se puede ya contar entre los antiguos dessa Corte tiene sujeto y

15 habilidad para qualquier gracia que Su Santidad le hiziere y sera para mi muy
singular porque desseo verle bien acomodado. Beso las manos de v(uestra)
s(eñoria) Ill(ustrissi)ma. En Tarragona a 6 de henero 1581. De v(uestra)
s(eñoria) Ill(ustrissi)ma y R(everendissi)ma servidor muy obligado

A. A. Archiep(iscopu)s Tarracon(ensis)

1 Carta dirigida al cardenal Sirleti, escrita pel secretari d'Agustín.
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Caes. B-7-7 lligall XI (còpia)
Flores, "Respuestas...", p. 173.

20-1-81

Ill(ust)re Señor [P. Chacón]
Días ha que no tengo cartas de v(uestra) m(erced) y la postrera que he recehido
era de 27 de Junio a la qual he dexado de responder por unas enfermedades que
tuve el mes de Novi(embr)e que fue poco después que la recebi y estos días el

5 Doctor Pedro Molían me escrive que v(uestra) m(erced) dessea respuesta de sus
cartas y ansí quiero que sepa que no he recebido otras después de aquella y que
sera menester que v(uestra) m(erced) me torne a escrevir lo que fuere de
importancia. En lo que v(uestra) m(erced) escrivia haver hallado en las notas del
libro de nominib(us) propriis una declaración de una tessera, la qual yo

10 interpreto de sportula del Consulado de Manió Lepido y Tito Statilio del año 763
y v(uestra) m(erced) hace dos contrarios, el uno del prenombre de Manió
diziendo que en las tablas Capitolinas se leen todas las letras enteras M ARC VS.
AIMILIVS y no MANIVS, a esto respondo que quando yo estava en Roma no
se leyan essas letras y assi traslade yo esse Consulado con poner puntos antes

15 de la M, del Aimilius y lo mismo hizo frai Onofrio Panvinio donde pone los
fragm(en)tos de los Fastos Capitolinos, ahunque después en sus fastos le dio
prenombre de Marco siguiendo los libros que el tuvo y assi me parece que se ha
de creher mas a la tessera que no a las piedras o fragm(en)tos Capitolinos,
donde puede ser que alguno haya remendado falsamente aquella piedra como

20 han hecho otras. Quanto al otro contrario de la interpretación de la SP. que no
haya de significar sportula haviendo v(uestra) m(erced) visto la tessera que yo
no he visto, en la qual estan mas letras SPECT. no se que responder sino dezir
lo que v(uestra) m(erced) dize, que no la entiendo. Quando no se hallara otra
sino essa pudiéramos interpretar que en algún espectáculo se recito alguna

25 comedia de Dosseno intitulada Philodamus y gano algún premio aquel dia, o que
Philodamus sea nombre propio de algún buen representador de aquel poeta; mas
cotejando essa tessera con otras cinco cuya copia tengo no sale bien esta
interpretación para las otras. V(uestra) m(erced) me avisara de su parecer
quando fuere servido. En lo de la impression del libro de legib(us) estoy yo muy

30 descansado que saldrá muy bien passando por las manos de v(uestra) m(erced)
y ya comienco a gozar del fruto del con ver dos quadernos impresses que he
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10

recebido donde se vee mucha diligencia en que se imprima correctam(en)te, y se
han emendado algunas cosas que en el exemplar que acá yo tengo no estovan
bien. Quanto a lo de Gradan o me pesa que no ayan contentado a v(uestra)
m(erced) los emendadores y que no haya salido en limpio todo lo bueno que se
trabajo en aquella congregation en tantos años. Entiendo que están ya impressas
las Decretales y que se imprimirá el Decreto presto; de qualquier manera holgare
de vello. De los libros del Ob(is)po Miquel Thomas he havido una parte y
algunos me aprovechan para la empresa que tengo entre manos de la epitome de
los concilios. A my Latino desseo mucha salud, y la de Dios a v(uestra)
m(erced). En Tarrag(on)a a XX de Henero M.D.LXXXI

de v(uestra) m(erced)
A. A. Archiep(iscopu)s

Tarracon(ensis).
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Caes. B-7-7 lligall XII (inèdita) 8-3-82

Sing(olarissi)mo Sig(n)or Fulvio.
Colla lettera delli XXVII di Genaro et con il fragmento di Festo (et perche non
fragmenti?) mi sono rallegrato multo ricordandomi di quel bel tempo quando si
fece quel libro che V(ostra) S(ignoria) chiama mió per darmi le sferzate colli

5 vostri schogli o schedie, et pur il libro fu sempre vostro, et sara al vostro
dispeto. Et tanto piu hora che lo trátate cosi come cosa vostra, non come fa il
Turnebo, et il Scaligero, il quale Scaligero anchora nella seconda editione muta
piu cose dette male nella prima che non fa contra il nostro Festo. Et cosi vedo
che V(ostra) S(ignoria) anchora ha fatto stampando in Firenze altrimente che in

10 Roma. Et per dirvi il vero cariss(im)o M(esser) Fulvio parmi un chaos antique al
quale riducete questo nostro Festo come fanno i philosophi que cercando le
prime cause et origine di tutte le cose vengono alia materia prima et al nulla, et
allí atomi et altre baie et a cognoscere nihil se scire. Che volete far di lambicarvi il
cervello sopra le lettere che manchano in Festo? Che se indovinate quatro, ditte

15 cento false? Meglio fece quel Paulo abbreviatore che copio quelle che intese
solamente, et alcuna che la intese alia roversa, et pur il suo libro e piu bello, piu
intero, piu utile del vostro. Che capriccio fu il vostro a nominarmi parlando della
parolla suppernatus dicendo che non sapete per che io dissi che íl Politiano
scrisse expernata, et cosi fu ripreso dal Marullo. Non posso darvi altra ragione

20 se non la stampa del Gryphio delle opere del Politiano che cosi sta due volte et le
parolle del Mureto sopra Canillo dove recita li versi del Marullo, benche esso
Mureto dubita se Politiano scrisse expernata overo suppernata. Se havete il
origínale della centuria del Politiano potresti allegarla nella terza editione di
vostro Festo et non parlar delli amici a quel modo. Ma fatte a modo vostro come

25 anchora delle vostre osservationi sopri li fragmenti de legib(us) et
senatusconsultis. II mió desiderio e stampar quanti fragmenti si trovano in Roma
di Leggi et S.C.; sapeva che nello collegio di Crepanica erano due tavole Tuna de
XX. Q. l'altra Pisidarum et quelle due legge guaste, l'una giudiciaria l'altra
agraria che V(ostra) S(ignoria) mi mando et un S.C. Greco et Latino. II

30 Chiacone mi scrissi che faria stampar ogni cosa, et cosi spero che farette
anchora. Le osservationi vostre non possono se non giovar molto, ma fatte siano
poche et buone, et che io li veda quanto prima. Della nova del Polybio mi
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rallegro et delle corretioni di Cicerone. Ma quando li vederemo? state sano et
felice. Di Tarracona allí Vffl di Marzo M.D.LXXXH.

Di v(ostra) s(ignoria)
A.A. Archiep(iscopu)s

Tarracon(ensis).
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Vat. Lat. 6201 f. 4a (inèdita)
Esc. j-II-22 f. 160

13-11-82

Latinus Latinius Antonio Augustino Archiep(isco)o Tarraconensium
Cum statuissem ad te aliquid litterarum dare, priusquam hinc ad vos Michael
Thomas Ilerdensis Episcopus proficisceretur, ut nominatim tibi gratias age rem,
pro muñere Compilationum Deeretalium, quas ad me per Mollianum tuum

5 deferendas curasti, multis tuis vigiliis auctas et illustratas; id unum tamen fateor
negligentem me àdhuc in eo officio perfungendo fecit, quod eas lucubrationes
numquam accepi. Sed quod tibi me deberé intelligo, non solum ulterius passus
ut alicuius oblivione fiat quominus tibi bona fide persolvam. Ago igitur tibi eo
nomine magnas gratias, obsecroque ne serius hoc a me factum, vel tui oblivione

10 putes, vel eius observantiae qua te semper mérito colui diminutione suspiceris.
Scio enim quam gravibus curis implicitus, quam necessariis occupationibus
districtus in gubernando atque pascendo grege tuo assidue vigiles. Ego vero
vicissim senio et adversa valetudine ita, et animi, et corporis viribus iam aliquot
annos sum destitutes: ut bonam anni partem decumbam; aut e cubículo pedem

15 non efferam. Interdum tamen in longa noctis vigilia meditor aliquid, ut
molestissimi eius taedii aliqua ex parte magnitudinem ea meditatione fallam aut
levem. Hinc factum est, ut aenigma sepis, et versiculi, quos ad te per Mollianum
dum adhuc viveret Petrus Ciacconius sed male calculo suo cruciaretur mittendos
curavi, nati sint, et alii deinceps, quos cum his l(itte)ris accipies: qui si non eius

20 elegantiae, aut acuminis tibi viro eruditissimo videbuntur, <ut ad> te qui
mitterentur dignos plane existimare possem, nolui tamen de <me>, deque meis
versiculis tarn male sentiré, ut tibi ingratos omnino futuros esse statuerem. Cum
praesertim inter eos sint, quos meus erga te singularis amor, honorisque tui
studium, non sine animi commotione pepererint, cum fortasse tibi id ipsum

25 aliquorum fraude evenisse crederem, quod Franciscus Duarenus a plagiariis
quibusdam passum se serio cum Francisco Balduino per litteras expostulat. Legi
enim non ita pridem epistolam ad Petrum Pithoeum scriptam, velut praefationem
in Novellas lustiniani in latinam epitomen per lulianum Antecessorem redactas,
additam, in qua suspicor non bona fide affirmatum, Ludo vici Myraei opera et

30 industria, multo antequam tu easdem Novellas edendas curares; integriores, et
emendatiores publícalas fuisse. Sed quid agas? ego fraudolenter id confectum
esse suspicatus sum, atque idcirco continere me non potui, quin indignationis

18 ageret sub cruciaretur Vat 20 videbuntur <ut ad>Esc. 21 de <me> deque Esc.
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meae causam nauseabundas peragerem. Adieci quibus memoriam Ciaconii
ornare studii; quibusque Frizolii Gregoriani sacelli poema laudavi, postremo
Ciaconii epitaphium sine ullo insigni mendacio simplicissime conscriptum, quae
omnia si vel mediocriter tibi viro eruditissimo probad sensero, putabo me hac
epístola versiculisque id veré esse consecutum; ut quam tibi observantiam
iamdudum debeo, una cum gratiarum actione pro muñere Deeretalium, non
obscure testatum esse pro tua humanitate fatearis. Vale Roma. Idibus Novemb.
1582.
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Cop. A-M 253 f. 311 (còpia inèdita)1 Nov. 1577 - feb. 1584

10

Quanto a la cifra (&•) hai muchas cosas buenas notadas, pero podrase añadir en
la segunda edición lo que embio de Ensebio en la vida de Constantino que es el
testo redondo sicut per muleti que dezia uno en Salamanca, esta también en
medallas de muchos Emperadores después de Constantino y la mejor es de
Constando donde se vee la vandera del Lábaro con aquella cifra 30: y estas letras
HOC SIGNO VÍCTOR ERIS. El Emp(erad)or tiene la vandera y una vitoria
corona al Emp(erad)or. En medallas de Magnentio esta sola la cifra A 28: £1. La
diferencia de los que eran Arianos a los Catholicos en dexar las letras A y Q es
de Ambrosio de Morales y no merece ser del ni de nadie porque es falsa y puedo
mostrar lo contrario en muchas medallas y inscriciones. Poníase en las sepulturas
de los Chr(ist)ianos y en principio de privilegios antiguos de reyes de Aragón. Si
v(uestra) s(eñoria) tiene los fastos de Onuphrio Panvinio allí hallara donde se
trata de la primera Indiction muchas cosas a este proposito.

[La carta porta l'encapçalament següent: Capitulo de una carta del Arcob(Ís)po
de Tarrag(on)a mi S(eño)r al Ob(is)po de Huesca el Dotor Frago sobre la
declaración de la cifra P quehaimpresso.]

1 Aquest fragment cal situar-lo entre el 30-10-77, data en què Pedró del Frago prengué
possessió de la seu d'Osca i el 2-2-84, data de la seva mort. El tema que tracta és una
puntualització d'Agustín al discurs de del Frago" sobre el Chrismon, que se halla en muchas
Iglesias del Obispado de Huesca, y se estampo con el título de Sacro Sthemate " (LATASSA,
Bibliotecas antigua y nueva de escritores aragoneses, p. 526)
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INDEX D'INSCRIPCIONS

Referència Carta Pàgina

CIL I, Fast. Cap. Tab. VIÏÏ a
CIL I, 25
CIL II, 15*
CIL H, 485
CIL H, 487
CIL H, 513
CIL II, 528
CIL H, 545
CIL n, 568
CIL H, 573
CIL H, 693
CIL H, 695
CIL II, 787
CIL H, 789
CIL H, 804
CIL H, 810
CIL H, 813
CIL H, 814
CIL H, 819
CIL H, 820
CIL H, 825
CIL H, 834
CIL n, 835
CIL II, 1423
CIL II, 1473
CIL H, 1474
CIL H, 1663
CIL H, 1669
CIL ü, 1679
CIL II, 1680
CIL H, 1721
CIL H, 2105
CIL H, 2106

20-11-57
8- 1-62
26-4-51
26-4-51
26-4-51
26-4-51
26-4-51
26-4-51
26-4-51
26-4-51
26-4-51
26- 4- 51
26-4-51
26-4-51
26-4-51
26- 4- 51
26-4-51
26-4-51
26-4-51
26- 4- 51
26-4-51
26- 4- 51
26-4-51
26- 4- 51
26-4-51
26-4-51
26-4-51
26-4-51
26-4-51
26-4-51
26-4-51
26-4-51
26-4-51

194
523
84
77
76
80
77
78
77
77
78
79
76
75
81
79
81
81
81
81
80
79
80
83
83
83
87
87
86
87
86
88
88
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Referència Carta Pàgina

GIL H, 2109
GIL H, 2111
GIL H, 2126
GIL H, 2130
GIL H, 2131
GIL H, 2146
GIL H, 2170
GIL H, 2694
GIL H, 3735

GIL II, 49662

GIL H, 4669
GIL HI, 4155
GIL m, 4296
GIL HI, 4399
GIL m, 4430
GIL HI, 4557
GIL HI, 4558
GIL HI, 4567
GIL HI, 4571
GIL m, 4572
GIL HI, 4578
GIL UI, 4659, 1
GIL HI, 4659, Ih*
GIL HI, 4659, 3
GIL HI, 4660, 3
GIL III, 4660,4
GIL III, 4660, 5
GIL HI, 4660, 10
GIL m, 4660,12
GIL HI, 4660, 14
GIL m, 4660, 17
GIL III, 4660, 25*
GIL HI, 4661,6
GIL III, 4661,8
GIL HI, 4661,14*

26-4-51
26-4-51
26-4-51
26-4-51
26-4-51
26-4-51
26-4-51
1550-1558
24- 4- 57

1550-1558
26-4-51
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58

85
86
85
85
88
94
133

94
82
225
225
225
224
225
223
228
224
224
225
226
224-226
227
227
226
227
227
227
227
223
226
226
223
226
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Referència Carta Pàgina

GIL IE, 4709
GIL m, 5636
GIL m, 5670a
GIL m, 5757, le
GIL m, 5757, Ih
GIL ffl, 5890
GIL V, 2071
GIL V, 3408
GIL V, 4334
GIL V, 4443
GIL V, 5024
GIL V, 5032
GIL V, 5033
GIL V, 5036
GIL V, 5041
GIL VI, 155
GIL VI, 156
GIL VI, 157
GIL VI, 159
GIL VI, 160
GIL VI, 161
GIL VI, 162
GIL VI, 1310
GIL VI, 1327
GIL VI, 1557*
GIL VI, 2754*
GIL VI, 3094*
GIL VI, 10211

GIL VI, 15944
GIL VI, 31297
GIL IX, 2238
GIL IX, 2272
GIL IX, 2273
GIL IX, 2321 ?

11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
11-4-58
25- 6- 58
26-12-58
20-11-59
2- 7- 58

29- 3- 63
29- 3- 63
29- 3- 63
29- 3- 63
29- 3- 63
5- 2- 58
5- 2- 58
5- 2- 58
5- 2- 58
5- 2- 58
5- 2- 58
5- 2- 58

13- 5- 59
29- 5- 59
24- 7- 57
24- 7- 57
2- 7- 58
30-10-61
17-11-61

maig-juny 61
5- 6- 57
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59

226
228
229
227
223
221
254
289
461
262
529
528
528
527
528
217
217
217
218
217
218
218
390
416
168
169
263
516
518
497
144
334-341
334-340
335-341
338
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Referència Carta Pàgina

CIL IX, 2323
CIL IX, 2325
CIL IX, 2333

CIL IX, 2337

CIL IX, 2338
CIL IX, 2339
CIL IX, 2342
CIL IX, 2345
CIL IX, 2350
CIL IX, 2353
CIL IX, 2356
CIL IX, 2357
CIL IX, 2365
CIL IX, 2367
CIL IX, 2368
CIL IX, 2369
CIL IX, 2372
CIL IX, 2374
CIL IX, 2375
CIL IX, 2382
CIL IX, 2388
CIL IX, 2393
CIL IX, 2395
CIL IX, 2397
CIL IX, 2401
CIL IX, 2410
CIL IX, 2411
CIL IX, 2437
CIL IX, 2438
CIL IX, 2476
CIL IX, 2495
CIL IX, 2525
CIL IX, 2543

6- 2- 59
6- 2 -59

26-12-58
6- 2- 59
6- 1- 59
6- 2- 59
6- 1- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
14- 5- 59
14- 5- 59
14- 5- 59
14- 5- 59
14- 5- 59

337
345
287
327
299
326
299
345
337
328-343
328-342
243
328
337
324
327-342
344
325
338
337
339
327
325-344
325
336
338
325
336-338
325
346
402
402
401
401
401
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Referència Carta Pàgina

CIL IX, 2562
CIL IX, 2568
CIL LX, 3429

CIL X, 1493

CIL X, 1930
CIL X, 3361
CIL X, 3833
CIL X, 4001
CIL X, 4572
CIL X, 4573
CIL X, 4744

CIL X, 4748
CIL X, 4755
CIL X, 4756
CIL X, 4760
CIL X, 4763
CIL X, 4769
CIL X, 5909
CIL X, 6220
CIL X, 6356
CIL X, 6986
CIL X, 6990
CIL X, 7122
CIL X, 7188
CIL X, 7191
CIL X, 7215
CIL X, 7270
CIL X, 7272
CIL X, 7297
CIL X, 7309

14- 5- 59
14- 5- 59
8- 1- 62
13-5-59
29- 7- 58
14- 8- 58
6-1-59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
5- 6- 57
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
5- 6- 57
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
5- 6- 57
5- 6- 57
6- 2- 59
20-11-59
20-11-59
20-11-59
20-11-59
20-11-59
20-11-59
20-11-59
20-11-59
20-11-59
20-11-59

400
400
521
392
277
281
298
333
332
333
144
339
335
333
144
331
331
330-340
332
331-340
330-339
332
146
144
334
465
464
462
465
464
456
456
455
463
465
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Referència Carta Pàgina

CIL X, 7310
CIL X, 7344
CIL X, 7426
CIL X, 7458
CIL X, 7459
CIL X, 7460
CIL XI, 30*

CIL XI, 672*
CIL XI, 1437

CIL XI, 5215

CIL XI, 6657

IG XIV, 300
IG XIV, 352
IG XIV, 353
IG XIV, 355

20-11-59
20-11-59
20-11-59
20-11-59
20-11-59
20-11-59
2- 7- 58

24- 7- 57
24- 7- 57
31-7-57
14-8-58
29- 7- 58
22- 5- 57

20-11-59
20-11-59
20-11-59
20-11-59

465
463
461
458
459
459
271

168
169
173
280
277
138

460
466
458
457

INÈDITA 20-11-59 457
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INDEX DE MONEDES

En aquest índex recollim totes les monedes que apareixen a les cartes que han
estat objecte del nostre comentari, distribuïdes en diferents blocs:

1. Monedes romanes republicanes, ordenades correlativament d'acord amb la
classificació de Crawford (Cr). A continuació apareix una moneda pertanyent a la
guerra social catalogada segons Sydenham (Syd.)

2. Monedes romanes imperials, ordenades alhora cronològicament i numèrica
segons el Roman Imperial Coinage (RIC). Per defecte, hem utilitzat en algun cas el
catàleg Late Roman Bronze Coinage (LRBC) o el llibre Roman Imperial Coins in the
Hunter coin Cabinet (Robertson).

3. Monedes gregues, classificades per seques d'acord amb el Catalogue of
Greek coins in the British Museum (BMC). En cas de mancança hem utilitzat les
Sylloge Nummorum Graecorum (SNG), el Catalogue of the McClean Collection of
greek coins (Grose) o bé els inventaris de Babelon. En un cas hem utilitzat el volum de
Dattari Monete impelíale greche.

4. Monedes sículo-púniques, classificades segons les Sylloge Nummorum
Graecorum.

5. Monedes bizantines, classificades segons el Catalogue des monnaies
byzantínes de la Bibliothèque National de París (Morrison).

6. Monedes hispàniques, classificades d'acord amb els dos volums de La
moneda hispànica (Vives).

Per a dues monedes de Roger II i de Gunthamund hem utilitzat els repertoris de
Sambon i de Wroth respectivament.

Totes aquelles monedes que no hem pogut identificar apareixen al final de cada
sèrie, entre parèntesis.

A continuació del número de referència hi ha la/-es data/-es de la/-es carta/-es on
figura la descripció o l'esment de cada una d'elles, juntament amb la pàgina. Tot seguit,
el posseidor de l'exemplar, en el benentès que els més freqüents estan indicats
mitjançant abreujatures (A= Agustín; O= Orsini; P=Panvinio, Z=Zurita).

Cada una de les dades pot anar seguida d'un punt d'interrogació, amb el qual
hem volgut indicar el seu caràcter hipotètic.

Aquelles monedes que pertanyen amb seguretat a una sèrie determinada, de la

643



qual, però, no podem escatir l'exemplar concret, les hem anotades de forma
comprensiva (p.e.: Cr. 311/la-ld o bé Cr. 437/2a i ss.).

Finalment, i com una dada més afegida, hem consignat el número de la moneda
en cas que se'n conservi un exemplar al monetari de l'Escorial. A tal fi hem utilitzat la
relació d'A. García de la Fuente Catálogo de las monedas y medallas de la biblioteca de
el Escorial, Madrid 1935.

És ben conegut que una bona part del nummari d'Agustín, igualment com la seva
biblioteca, viatjà a l'Escorial després de la seva mort. De la mateixa manera hi devien
anar a parar exemplars d'altres humanistes de l'època com Páez de Castro, Zurita, Arias
Montano, Alvar Gómez, etc. Si hi hagué un inventari de les monedes d'aquesta época,
possiblement desaparegué en l'incendi de 1671. Les circumstàncies històriques
posteriors (la invasió francesa, l'expulsió dels monjos el 1837, la revolució del setembre
de 1868, l'incendi de 1871) deixaren el monetari a mans de ningú, per la qual cosa,
quan els frares agustins es feren càrrec del monestir el 1885, la majoria de monedes
havia desaparegut'.

Des de mitjan segle XVIII es té notícia de cinc catàlegs. El primer, l'autor del
qual hauria estat el jesuíta A.X. Pinelli, no s'ha trobat; el segon i el tercer són simples
relacions numèriques segons el material, la col·locació, l'antiguitat de les monedes...; el
quart, fet per Manuel F. Miguélez, és més precís, encara que no descriu la tipologia
pràcticament mai; el cinquè, redactat per García de la Fuente, conté la descripció poc
detallada dels anversos i reversos. Ell mateix esmenta la bibliografia consultada i
classifica les monedes segons aquesta, per famílies si són romanes i per seques en els
casos restants.

El resultat, a la vista de les obres de referència actuals, és pobre, si bé, malgrat
els errors descriptius, hom pot reconèixer els diferents exemplars.

Essent conscients, doncs, que el monetari és un pàl·lid reflex del que era en
època de Felip II i que, per tant, les monedes d'Agustín poden formar part de les
col·leccions públiques o privades més diverses, creiem d'utilitat, si més no testimonial,
deixar constància d'aquells exemplars que li haurien pogut pertànyer i que encara es
troben a la biblioteca del monestir.

Per una altra banda, al ms. Esc. L-I-15 ff. 90-92 existeix un inventari manuscrit
en català del monetari d'Agustín, que fou editat per F. Mateu i Llopis2 . A part del seu

1 Sobre les vicissituds d'aquest monetari, a més a més de l'article de García de la Fuente,
cal consultar l'article de F. MIGUÉLEZ "El monetario del Escorial" La dudad de D/os 17 (1888).

2 "Un inventari numismàtic del segle XVI. Suma de les monedes trobades a la llibreria de
l'Arquebisbe Antonio Agustín" Butlletí Arqueològic de Tarragona 40 (1929-33).
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valor documental com a font per a conèixer el total de monedes del bisbe que passaren a
l'Escorial (1689 peces), la seva redacció no ens ajuda gens a esbrinar quina era la
tipologia de cadascuna d'elles, puix que l'autor o autors es limiten a classificar-les de
forma general, tot esmentant-ne el nombre sota epígrafs tais com Familias (=
republicanes), Imperadores, Griegas-oro, Antoninos, Varías...
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Num. ref. Carta Pàgina Nummari Escorial

Cr. 24/7
Cr. 127
Cr. 206/1
Cr. 210/1
Cr. 217/1

Cr. 219/la (Ib)
Cr. 222/1
Cr. 224/1
Cr. 225/1
Cr. 234/1

Cr. 239/1
Cr. 255/1
Cr. 259/1
Cr. 263/5a
Cr. 271/1
Cr. 273/1
Cr. 275/1
Cr. 278/1
Cr. 279/1
Cr. 279/2
Cr. 280/1
Cr. 281/1
Cr. 282/4

Cr. 285/1
Cr. 286/1
Cr. 290/1
Cr. 291/1
Cr. 292/1
Cr. 296/1
Cr. 298/1

5- 1- 59
1-10-61

24- 1- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
13- 5- 59
5- 6- 59
6- 2- 59
6- 2- 59
15- 3- 59
6- 2- 59
14- 8- 58
15- 3- 59
24- 1- 59
15- 5- 59
5- 6- 59
1-10-61

13- 5- 59
24- 1- 59
15- 3- 59
24- 1- 59
17-11-61
17-11-61

24- 1- 59
15- 3- 59
24- 1- 59
6- 2- 59
24- 1- 59
29- 4- 59
24- 1- 59
29- 5- 59
10- 4- 57
6- 2- 59
29- 5- 59
5- 6- 59?

295
508
307
314
313
394
426
313
313
364
313
281
365
304
364
431
512
390
306
365
307
518
518
305
364
306
314
307
381
305
414
130
314
415
429

A
Comte
A
A
A

A
A
A
A
A

A
A
A
A
A
A
A
A
O
A
A
A
A

A
A?
A
?

P
A
0

321

308

211

305

193
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Num. ref. Carta Pàgina Nummari Escorial

Cr. 301/1
Cr. 303/1
Cr. 31 I/la-Id

Cr. 312/1
Cr. 316/1

Cr. 319/1
Cr. 320/1
Cr. 325/la - b
Cr. 330/la
Cr. 335/la - c
Cr. 335/3a
Cr. 340/l(Syd. 653)

Cr. 342 ? - 449 ?
Cr. 348/4

Cr. 353/la- d
Cr. 362/1
Cr. 363
Cr. 365?
Cr. 366/la - 2b
Cr. 372/2

Cr. 376/1
Cr. 377/1
Cr. 385 ?
Cr. 392/la
Cr. 393/la
Cr. 395/1
Cr. 401/1
Cr. 405/2

24- 1- 59
15- 3- 59
17-4-59

13- 5- 59
5- 6- 59
6- 4- 59

29- 5- 59
5- 6- 59

23- 5- 59
24- 1- 59
24- 1- 59
5- 6- 59

24- 1- 59
10-4-57
24- 1- 59
5- 6- 59
3- 3- 59

24- 1- 59
6- 2- 59

29- 5- 59
13- 5- 59
10- 4- 57
13- 5- 59
24- 1- 59
6- 2- 59

13- 5- 59
1-10-61

13- 5- 59
13- 5- 59
29- 5- 59
29- 5- 59
24- 1- 59
29- 5- 59
5- 1- 59
17-2-59

305
364
378
389
426
371
415
432
411
305
307
428
305
131
306
427
357
306
313
412
395
131
392
304
313
392
511
390
395
412
412
304
411
293
351

A
A
A

A
O

A
A
A
A?
A
A
A

Carafa

A

A
A?
P
A?
A
A

A
A?
A?
A
A
A
A
A
A

194

216

173

210

205
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Num. ref.

Cr. 406/1 ?

Cr. 409/1
Cr. 409/2
Cr. 410/2a

Cr. 410/3
Cr. 410/4
Cr. 410/5
Cr. 410/7a-d

Cr. 410/8

Cr. 410/9a-c

Cr.411/la-lb
Cr. 413/1

Cr. 415/1
Cr. 416/la-lc
Cr. 419/1 a, b.

Cr. 419/2
Cr. 421/1
Cr. 422/lb
Cr. 423/1
Cr. 425/1
Cr. 426/1
Cr. 426/2
Cr. 426/4b
Cr. 427/2

Carta Pàgina Nummari Escorial

6- 4- 59
3- 3- 59

29- 4- 59?
24- 1- 59
29- 5- 59
5- 1- 59

24- 1- 59
2-12-59
1-10-61

29- 5- 59
29- 5- 59
24- 1- 59
2-12-59

3- 3- 59
29- 5- 59
5-1-59

24- 1- 59
5- 6- 59
10- 4- 57
29- 5- 59
5- 6- 59
24- 1- 59
13- 5- 59
24- 1- 59
13- 5- 59
29- 5- 59
3- 3- 59
29- 5- 59
29- 5- 59
13- 5- 59
13- 5- 59
13- 5- 59
22- 7- 59
5- 1- 59
5- 6- 59

370
358
383
307
413
293
303
473
508
410
410
303
473
357
410
293
303
430
132
411
428
304
394
303
392
416
360
412
413
393
394
396
449
294
430

O
Carafa

A
A
A

Comte Sertorio

A
A
A

A

A

A
P
A

A
A?
A

A
A
A?
A?
A?
A?
A?
A
O

282

283

304

268

648



Num. re f. Carta Pàgina Nummari Escorial

Cr. 428/1-2
Cr. 428/3
Cr. 432/1
Cr. 434/2
Cr. 437/2aiss.
Cr. 442/la-b
Cr. 445/la
Cr. 445/2
Cr. 446/1

Cr. 447/la

Cr. 448/la
Cr. 460/4
Cr. 462/lc

Cr. 464/1
Cr. 464/2
Cr. 470/lc
Cr. 472/1
Cr. 472/2
Cr. 473/1

Cr. 473/2a
Cr. 474/la
Cr. 483/2
Cr. 485/2
Cr. 494/21
Cr. 494/30
Cr. 494/42a-43a
Cr. 500/5

Cr. 504/1

5- 6- 59
10- 4- 57
24- 4- 57
29- 5- 59
5- 6- 59

29- 5- 59
3- 3- 59
3- 3- 59
13- 5- 59
5- 6- 59
3- 3- 59

29- 4- 59
13- 5- 59
29- 5- 59
2-12-59
5- 6- 59
1-10-61

13- 5- 59
5- 6- 59
1-10-61
5- 1- 59
5- 6- 59
3- 3- 59
28- 1- 60
6- 4- 59
13- 5- 59
5- 6- 59

29- 5- 59
13-5-59

28- 1- 60
29- 4- 59
10- 4- 57
13- 5- 59
5- 6- 59
6- 4- 57

428
131
133
413
428
410
360
360
388
426
358
383
388
412
473
431
511
396
428
509
293
430
359
480
369
391
426
412
393
480
383
131
395
426
370

A
P
A
A
A?
A
A
O
A?

Carafa

A
A
A
A

O
O
A
A
A
O
A
O
O

A
A?
A
O
A

O

152

649


